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five years after the date of a purchase. The 
Fund, by an eithty-five percent majority 
of the total voting power, may change the 
periods for repurchase under this subsection, 
and any period so adopted shall apply to 
all members. 

(d) The Fund, by an eighty-five percent 
majority of the total voting power, may 
adopt periods other than those that apply 
in accordance with (c) above, which shall 
be the same for all members, for the re- 
purchase of holdings of currency acquired 
by the Fund pursuant to a special policy 
on the use of its general resources. 

(e) A member shall repurchase, in accord- 
ance with policies that the Fund shall adopt 
by a seventy percent majority of the total 
voting power, the Fund's holding of its 
currency that are not acquired as a result of 
purchases and are subject to charges under 
Section 8 (b) (ii) of this Article. 

(f) A decision prescribing that under a 
policy on the use of the general resources of 
the Fund the period for repurchase under 
(c) or (d) above shall be shorter than the 
one in effect under the policy shall apply 
only to holdings acquired by the Fund sub- 
sequent to the effective date of the decision. 

(g) The Fund, on the request of a member, 
may postpone the date of discharge of a 
repurchase obligation, but not beyond the 
maximum period under (c) or (d) above or 
under policies adopted by the Fund under 
(e) above, unless the Fund determines, by a 
seventy percent majority of the total voting 
power, that a longer period for repurchase 
which is consistent with the temporary use 
of the general resources of the Fund is 
justified because discharge on the due date 
would result in exceptional hardship for the 
member. 

(h) The Fund's policies under Section 3 
(d) of this Article may be supplemented by 
policies under which the Fund may decide 
after consultation with a member to sell 
under Section 3 (b) of this Article its hol- 
dings of the member's currency that have 
not been repurchased in accordance with 
this Section 7, without prejudice to any 
action that the Fund may be authorized 

Fonden kan med en majoritet på 85 pct. af 
det samlede stemmetal ændre de i henhold 
til dette punkt gældende perioder for tilba- 
gekøb; en sådan beslutning skal gælde for 
alle medlemmer. 

d. Fonden kan, i henhold til en særligt 
fastlagt politik for benyttelsen af dens al- 
mindelige midler, med en majoritet på 85 
pct. af det samlede stemmetal vedtage, at 
andre perioder end de under pkt. c ovenfor 
anførte skal være gældende for tilbagekøb af 
fondens beholdninger af valutaer. En sådan 
beslutning skal gælde for alle medlemmer. 

e. Et  medlem skal, i overensstemmelse 
med retningslinier, der fastsættes af fonden 
med en majoritet på 70 pet. af det samlede 
stemmetal, tilbagekøbe den del af fondens 
beholdninger af dets valuta, der ikke er er- 
hvervet som et resultat af køb, og som er 
pålagt afgifter i henhold til denne artikels 
afsnit 8, pkt. b, 2. 

f. En beslutning, der foreskriver, at pe- 
rioden for tilbagekøb under pkt. c eller d 
ovenfor skal være kortere end den i henhold 
til den for benyttelsen af fondens alminde- 
lige midler gældende, skal alene vedrøre 
midler, der er erhvervet af fonden efter da- 
gen for beslutningens ikrafttræden. 

g. Fonden kan efter anmodning fra et 
medlem udsætte datoen for effektuering af 
en tilbagekøbsforpligtelse, men ikke udover 
den maksimale periode, der er angivet under 
pkt. c eller d ovenfor, eller som følger af 
de under pkt. e af fonden fastsatte ret- 
ningslinier, med mindre fonden med en ma- 
joritet på 70 pct. af det samlede stemmetal 
beslutter, at en længere periode for tilbage- 
køb kan retfærdiggøres under hensyn til, at 
betaling på forfaldsdatoen ville påføre med- 
lemmet ekstraordinært store byrder. En så- 
dan udsættelse må dog være i overensstem- 
melse med bestemmelserne om, at benyt- 
telse af fondens almindelige midler skal være 
midlertidig. 

h. Fondens retningslinier i henhold til 
denne artikels afsnit 3, pkt. d. kan suppleres 
med retningslinier, ifølge hvilke fonden, ef- 
ter at have rådført sig med et medlem og i 
medfør af denne artikels afsnit 3, pkt. b, 
kan beslutte at sælge den del af dens behold- 
ning af det pågældende medlems valuta, der 
ikke er blevet tilbagekøbt i overensstem- 
melse med bestemmelserne i afsnit 7; denne 
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